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O deficienţă serioasă a volumelor seriei Anjou-kori okleveltfil" este lipsa indicelui 
de materii, ceea ce îngreunează mult cercetarea. Desigur, sunt incluse toate numele proprii 
ce apar în documente (regeste), însă editorii seriei nu şi-au propus identificarea fiecărui 
nume de localitate sau nume geografic şi de multe ori nu sunt date lămuriri despre 
localizarea acestora. Indicarea comitatului medieval (eventual şi a unităţii administrative 
actuale) în care s-a aflat/se află o localitate - chiar şi deja dispărută - ar fi însemnat un real 
ajutor dat cercetătorului de astăzi, care, în cele mai multe cazuri nu este familiarizat cu 
geografia istorică a întregului regat medieval maghiar. 

Editarea exhaustivă a materialului documentar (realizată deocamdată doar pentru o 
perioadă) va crea o bază sigură pentru dezvoltarea medievisticii maghiare şi reprezintă şi un 
important ajutor dat muncii de editare a izvoarelor documentare din ţările vecine Ungariei, 
care, astfel, vor putea să aibă un corpus întreg al materialului documentar păstrat. La fel va 
înlesni realizarea unei viziuni de ansamblu asupra instituţiilor statului medieval maghiar şi 
a modului de funcţionare a acestora. În aşteptarea noilor volume sperăm că această nouă 
serie va deveni un instrument util şi pentru cercetarea medievistică românească. 

W Kovacs Andras 

Ioan Haţegan, Filippo Scalari. Un condotier italian pe meleaguri dunărene. Editura 
Mirton, Timişoara, 1997, 214 p. (Bibliotheca historica et archaeologica banatica, VIII). 

Un "bănăţenism" marcat stăpâneşte tot ceea ce Ioan Haţegan a semnat în 
medievistica românească. Nu este singurul, nici pentru perioada mai veche, nici pentru cea 
nouă, unde se regăseşte alături de un Costin Feneşan sau Viorel Achim, de exemplu. 
Diferenţele sunt însă substanţiale. Ioan Haţegan are apetenţă pentru "marea istorie", 
tradiţional politică. Subiectele şi realizările sale se înscriu consecvent în această tematică. 
Personajul pe care îl alege în acest volum, deşi nu a fost un bănăţean, a activat o bună parte 
a carierei sale, acolo unde s-ar fi putut redefini ca unul. Acesta este argumentul principal 
pentru care Filippo Scolari este revendicat şi propus ca erou al istoriei româneşti medievale. 
Este adevărat, autorul nu aparţine categoriei de căutători cu orice preţ ai istoriei româneşti 
exlusive. 

Sumarul este subordonat liniei autobiografice, presărat cu capitole cu titluri venite 
dintr-o istoriografie cu tente romantice. La începutul volumului, într-o prefaţă, Ioan 
Haţegan ne introduce în istoria volumului. Sinceritatea sa ne dezvăluie însă că manuscrisul 
a fost terminat în 1977. Lucrul ne-a determinat imediat să facem o investigaţie, în urma 
căreia am constatat cu uşurinţă că, din bibliografia finală de 214 titluri, cele mai multe 
lucrări apărute după anul indicat sunt ale autorului însuşi, altele sunt sub zece la număr. Am 
mai observat apoi că un volum fundamental pentru subiect, ca acela al miscelaneului 
Ozorai Pipo emtekzete, apărut la Szekszârd, în 1987, este citat doar în bibliografie, întreg şi 
separat cu unele studii incluse, dar a rămas complet nefolosit în paginile cărţii. 

După capitolul al VI-lea, cele trei următoare sunt mai speciale, ocupându-se cu o 
problematică generală, traversând întreaga viaţă a personajului: lăgăturile italiene şi 

mecenatul cultural, raporturile cu românii, locul lui Scolari în conştinţa europeană. Anexele 
conţin un arbore genealogic, lista funcţiilor şi posesiunilor, bibliografia şi o suită de 
ilustraţii. 

Lectura paginilor dă impresia de text istoric facil, adresat unui cititor din afara 
cercului de specialişti, în care prezentul istoric domină. Transferarea notelor de la subsol, la 
sfirşitul capitolelor, ca şi restrângerea lor, adesea, la un minim insuficient pentru a înţelege 
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reconstrucţia istorică propusă, impietează asupra stabilirii unui criteriu clar de clasificare 
valorică. Concluzia noastră este sprijinită şi de aspectul şi conţinutul ilustraţiei, în care apar 
combinate nefericite de plăsmuri de portrete romantice ori de Magazin Istoric, alături de 
imagini autentice, dar mai vechi cu un veac, hărţi învechite, şi nu apar copii de acte ale 
personajului, fotografii ale rezidenţelor sale, dintre care cea mai importantă a fost cetatea de 
la Ozora etc. 

Raporturile stabilite cu Ioan (Iancu) de Hunedoara, sunt, după opinia noastră, prea 
speculative. Nu există despre aceste raporturi decât o informaţie cronicărească, care nu are 
o cronologie. Este totuşi de neacceptat că vârsta "fragedă" de 17 ani, la care autorul ajunge 
din calcule personale, ar fi fost prea timpurie pentru stabilirea unor raporturi. Trebuie să 
notăm că, dimpotrivă, ucenicia armelor începea la tinerii nobili ândată după intrarea în 
adolescenţă. Dacă se raportează aceste supoziţii, la concluziile mai noi, ale lui Engel Pa.I 
(Nobilimea românească din Transilvania. Satu Mare, 1997, p.95-96, 104-105), atunci 
contactele lui Ioan de Hunedoara cu Scolari se restrâng doar în preajma anului 1420. 
Desigur, aceasta nu exclude importanţa pe care a avut-o perioada Scolari în formarea 
personalităţii Hunedoreanului. 

Între cei care au beneficiat de danii de pământuri, prin intermediul lui Scolari, au 
fost şi nobili care nu erau români. Dar, înşirarea lor este nepotrivită în capitolul care se 
intitulează Românii şi Filippo Scalari (p.151-152). 

Autorul abordează lucrurile mărunte cu suficientă superficialitate, fapt care 
impieteaz.ă mult asupra reconstituirilor sale. Vom da câteva exemple. Judecarea furtului 
unui cal în valoare de 50 de florini, - în parantez.ă fie spus, un cal excepţional, - nu este 
deloc o pricină măruntă (p.154), ci se înscrie în competenţele oricărui comite, cu atât mai 
mult cu cât făptaşul era pasibil de spânzurătoare. Ceea ce autorul numeşte a fi "sfert filial" 
(p.154) este, de fapt, "pătrimea cuvenită fetelor", noţiune pe care o defineşte inclusiv o 
lucrare ca Istoria dreptului românesc. Noţiunea de "comisie" (p.155) este cu totul 
nepotrivită pentru evul mediu, fiind de fapt substituită de altele, cu rezonanţă mult mai 
puţin modernă. Calitatea de oştean al curţii (aulae miles), nu a dus la naşterea unei "largi 
pături sociale" (p.156), ci este una de favoare strict personală, formând o sumă foarte 
restrânsă de personaje. Comiţii de Timiş nu au fost niciodată în subordinea directă a 
voievozilor Transilvaniei (p.158), ci a palatinului. 

Ne-am exprimat deja câteva gânduri asupra bibliografiei. Datele bibliografice sunt 
incomplete în numeroase cazuri. Paginaţia unor articole sau studii a fost omisă (nr.23. 24, 
29, 44, 63, 69, 82, 91, 94, 108, 109, 126 etc). Nu înţelegem de ce s-a citat volumul de 
documente a lui Mihalyi în limba maghiară (nr.123), când el a apărut în limba română. Sunt 
citate apoi lucrări care nu mai prezintă decât, cel mult, un foarte vag interes istoriografic 
(ex. Sbierea, nr.162). Lipseşte, printre titlurile care trebuiau să fie obligatoriu folosite, 
monografia lui Mâlyusz Elemer, privitoare la domnia lui Sigismund de Luxemburg. 
Monografia lui Ilie Minea, despre Vlad Dracul, merita şi ea utilizată. Imperfecţiunile se 
întâlnesc şi la note, cu variante de citare a aceloraşi lucrări, sublinieri neglijente, 
inconsecvenţe în citarea autorilor, când cu nume întreg, când prescurtat, "op.cit." apare în 
dreptul unor autori cu mai multe lucrări citate anterior, făcând anevoioasă identificarea. 
Inovaţiile lingvistice ale autorului sunt destul de greu de acceptat ("cumulard" (p.155), ca şi 
unele locuţiuni ("catalizator al unor instanţe juridice" (p.156-157). Greşelile de redacţie şi 
tipar sunt excesiv de numeroase. 

Dincolo de observaţiile aici formulate, monografia este totuşi de recomandat, ca o 
primă monografie românească privitoare la personaj şi, totodată, ca una dintre destul de 
puţinele lucrări de medievistică apărute în anii din urmă. 

Adrian Andrei Rusu 
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